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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ১৬২২

৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ২১. অধ সা’ গম িফতরাহ দয়ার বণনা

حقَم نم اعص ،فصى نور نباب م

আরবী

قَال ،نسالْح ننَا عرخْبدٌ ايمح قَال ،فوسي نب لهدَّثَنَا سح ،َّثَنالْم ندُ بمحدَّثَنَا مح

خَطَب ابن عباسٍ رحمه اله ف آخرِ رمضانَ علَ منْبرِ الْبصرة فَقَال اخْرِجوا صدَقَةَ

مانخْوا َلوا اقُوم دِينَةالْم لها ننَا ما هه نم وا فَقَاللَمعي لَم نَّ النَّاساَف مموص

فَعلّموهم فَانَّهم  يعلَمونَ فَرض رسول اله صل اله عليه وسلم هذِه الصدَقَةَ صاعا

من تَمرٍ او شَعيرٍ او نصف صاع من قَمح علَ كل حرٍ او مملُوكٍ ذَكرٍ او انْثَ صغيرٍ

ملَيع هال عسوقَدْ ا رِ قَالعالس خْصى راه عنه ‐ رال رض ‐ لع ا قَدِمبِيرٍ فَلَمك وا

َلانَ عضمدَقَةَ رى صري نسانَ الْحكدٌ ويمح ‏.‏ قَال ءَش لك نا ماعص وهلْتُمعج فَلَو

من صام ‏.‏

‐ ضعيف

বাংলা

১৬২২। হাসান বসরী (রহঃ) সূে বিণত। একদা ইবনু ’আাস (রাঃ) রমাযােনর শষভােগ বাসরাহেত িমাের

ভাষণ িদেত িগেয় বেলন, তামরা তামােদর সওেমর সাদাকা দান কেরা। লােকরা হয়ত িবষয়িট অবগত িছল

না। িতিন বলেলন, এখােন মদীনাহবাসী কউ আেছ িক? তামরা তামােদর ভাইেদর কােছ িগেয় তােদরেক এ

িবষেয় িশা দাও। কননা তারা (িফতরাহ সেক) অ। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িফতরাহ

িনধারণ কেরেছন মাথািপছু এক সা’ খজুর বা যব বা অধ সা’ গম াধীন িকংবা গালাম, পুষ অথবা নারী, ছাট

অথবা বড়- সকেলর প হেত। পরবতীেত ’আলী (রাঃ) বাসরােত এেস িজিনসপের দাম খুবই কম দেখ

বলেলন, আাহ তামােদরেক াচুয দান কেরেছন। সুতরাং তামরা েতক ব হেত এক সা’ দান কেরা

(এটাই ভাল হয়)। মাইদ আত-তাবীল (রহঃ) বেলন, হাসান বাসরীর মেত, কবল সওম পালনকারীর উপর

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আব ূদাউদ (তাহিকককৃত)

2/2

রমাযােনর িফতরাহ দয়া ওয়ািজব। [1]

দুবল।

English

Al-Hasan said:
Ibn Abbas preached towards the end of Ramadan on the pulpit (in the
mosque) of al-Basrah. He said: Bring forth the sadaqah relating to your fast.
The people, as it were, could not understand. Which of the people of Medina
are present here? Stand for your brethren, and teach them, for they do not
know.

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) prescribed this sadaqah as one sa' of dried
dates or barley, or half a sa' of wheat payable by every freeman or slave,
male or female, young or old. When Ali came (to Basrah), he found that price
had come down. He said: Allah has given prosperity to you, so give one sa'
of everything (as sadaqah).

The narrator Humayd said: Al-Hasan maintained that the sadaqah at the end
of Ramadan was due on a person who fasted.

ফুটেনাট

[1] নাসায়ী (অধায় : যাকাত, হাঃ ২৫১৪), আহমাদ, দারাকুতনী।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ হাসান বাসরী (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=58940

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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